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KOPUA

LATVIJAS REPI]BLIKAS VALDIBAS

uN
TADZIKISTANAS REPUBLIKAS VALDIBAS

LIGUMS

PAR SADARBIBU IZGLITIBAS TiN ZIN,ATNES JOMA

Latvijas Republikas valdrba un TadZikistanas Republikas
valdrba, turpmak sauktas - "Puses",

v€loties attrstrt un papla5inat draudngas attiecrbas starp
abam Pusem,

apzinoties, ka sadarbrba izglrtibas un zindtnes joma sekme
labaku sapratni starp tautdm,

ir vienoju5ds par turpmako.

l.pants

Puses atbalsta daZadus sadarblbas veidus izglrtrbas un
zindtnes joma, balstoties uz savstarpdjas cienas un partnen-bas
principiem saska4a ar savam starptautiskajam saistlbdm un abas
valstTs speka esodajiem tiesrbu aktiem.

2.pants

Puses veicina tie5u kontaktu izveido5anu starp lTdzrga
profila vispar€jas, profesiondlas, augstakas izglltrbas un
zinatniskajam institrlcijam, tai skaita:

a) augstakas izglrt-rbas institficiju akademiska personala un
studentu apmai4u;

b) informacijas, zin65anu, pieredzes un mdcrbu materidlu
apmaigu visos izglrtibas llme4os un pieredzes apmai4ru izgl-rtibas
stratdgijas un organizdcijas jautdjumos ;

c) kopTgu zinatniskas petniecrbas projektu Isteno5anu
savstarpeji interesejo5os jaut6jumos.
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3.pants

Puses apsver Sadas sadarbTbas iespejas:

a) izglrtibas dokumentu, kvalifikaciju, diplomu un gradu
savstarp6ju atzl5anu un sal-rdzina5anu saska4a ar katra valstT
spekd eso5ajiem normatTvaj iem aktiem;

b) partnerrbas uztur65anu UNESCO programmu un
projektu rstenoSana, ipa5i programmas "IzghtTba visiem",
Eiropas Savienlbas programmds un projektos, Eiropas
kvalifikaciju ietvarstruktfra, Eiropas kaimir,rvalstu politika,
Partnerlbas un sadarbrbas lTguma, Bolo4as procesa u.c.,

c) ikgadeju abpuseju stipendiju pieS\ir5anu otras Puses
studentiem un akad€miskajam personalam studijam augstakas
izglTt-rbas iestades, pecdiploma studijam (doktorantlrai),
skolotaju, akademisk6 personala un zindtnieku apmacrbai un
dalibai starptautiskajds vasaras skolas.

4.pants

Puses veicina pieredzes apmai4u izglTtrbas un zinatnes
joma, piedavajot viena otrai informaciju un spekd eso5us tieslbu
aktus par izgh-tibas sistemas struktiiru un organizaciju, par
izglrtrbas saturu, didaktiskiem materialiem un cita veida
informaciju, kas ir nepiecie5ama, Iai rstenotu veiksmlgu abu
PuSu sadarbrbu.

5.pants

Uz4em5anas un finanse5anas noteikumi tiks atrunati
atsevi5[d programma, ieverojot katra valsfi spekS eso5os tieslbu
aktus un pieejamos finan5u lTdzeklus.

Si hguma
izveido koprgu
tiekas ne retdk
Republikd un

6.pants

darbTbas noverte5anai un rsteno5anai Puses
divpusejo darba grupu. Kopeja darba grupa
ka reizi tris (3) gados parmai4us Latvijas
TadZikistdna un izstrada 5rs sadarbrbas

noteikumus un nosacljumus.

T.pants

Jebkuras domstarplbas, kas saistrtas ar 5i hguma
interpretdciju un Isteno5anu, Puses risina konsultaciju un sarunL
cefa.
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S.pants

Sis l-rgums var tikt grozrts pec PuKu abpusejas vieno5anas,
noformejot gapildus protokolus, kuri ir Lrguma neatlemama
sastavdafa. Sddi grozr.jumi stajas speka saskapa ar g.panta

pirmaja dafa noteikto kdrtrbu.

9.pants
x.Sis ligums stajas speka diena, kad sagemts Puiu pedejais

rakstiskais paziryojums pa diplomatiskajiem kanaliem par visu
iekSejo procedlru izpildi, kas nepiecie5amas, lai tas statos speka.

x.Sis hgums ir noslEgts uz pieciem (5) gadiem. Si liguma
darbTba ikreiz tiek autometiski pagarinata uz nakamajiem
pieciem (5) gadiem, ja neviena no Pusem ne velak ka se5us (6)
mEne5us pirms piecu (5) gadu perioda izbeig5anas nav rakstiski
pazi4ojusi otrai Pusei par savu nodomu partraukt 5r hguma
darbrbu.

Parakstrts Du5anbe 20l4.gada lOjnnija divos
originaleksempldros latvieSu, tadZiku un angfu valoda. Visr
teksti ir vienhdz autentiski. Si liguma atSlirlgas interpretacijas
gadrjuma noteico5ais ir teksts angtu valoda.

Latvijas Republikas
valdtbas virdi

TadZikistflnas Republikas
valdtbas viirdii
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co3I{tuHoMA
6afinn \rnyruaru {yrulypnn Jlarsnq na {ynyuaru r{yntypull

To.{ulcncroH oHA 6a lauropfr Aap coxafi rrraopuQ Ba HJrM

{yxyuaru {yux,ypnu Jlarsu.f, Ba {yryrraaru {yu4ypuu
To.{uxprcron, xu uuH6ar4 Tapa$ro HoMI4Aa MerrraBaHA,

6a xorupn pyrrrA Ba ra(Brrrrn XaMKopHXoH MaByyAaH Aycrona
6aitnu Ay KnrrrBap,

6o uruuHouu oH, KH xavxopr.r Aap coxau rr,raopra$ Ba HJIM 6apou
fycrapr,rrrr4 po6llra Ba XaMAurap$aarrlu 6aitnu Ay Kr{rrrBap MycouAar
MeHaMOt,4.

6a uyeoQu4au 3epr.rH packr4an4'.

Molaau 1

TapaSro XaMKoprpo Aap caMrxor4 ryHofyHr.r coxar4 uaopus aa

r4nM Aap acocu 3XTHpoMr4 Ay.{oHra6a, Xau6acram, pvroflH caHaAx,or4

6aftna-nirlularft sa caHaAy rresdpxon XyKyKHr,r XapAy .1onu6 6a po4
MCMOHAHN,

Mo;ttru2

TapaQlo daMKopupo 6ai,nu Myaccricaxou raxcnJrorlr
u6rugofr, nau€ua, olnu rcac6u Ba Myaccr4caxolr r{nMHH caMTn
qloHaAoilrTa, a3 qyMJra:

a) ra6o4y:rn 4afiaru npo$eccopouy orrayrropon Ba

4onuurqydur{ Myaccucaxo H Tax,cu Jr o rH o rrvw rcac6u

6) MycouAar 4ap ra6ogynu HTTr{Jroor, AoHHrrr, ra.1plr6a,

MaBoAr,r rauuufr Aap x,aMaa 3ltHaXoH Taxcr{rror Ba raxnr,rJru

Macburnax,ou crparerfr sa raIrrrcr,ura Aap coxalr rrraopuS;

r) aMaJrlrco3nr{ Tax,Kr,r4oru r{nMHH .rrKqospo so6acra 6a
tana6oru -ffKAr,rrap 6a po4 MeMoHaHA.

MolAan 3

Taparflo HMKoHn rrxolr 3epnHlr x,aMKopupo MaBpHAH 6appacu
(apop MeAHXaHA:
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a) s:srrrpo$ Ba 6apo6apap:urrrnr xyr{yarxoa rarrllulr,
Aapaqan r,rxrncoc, AI,InJIoMXo Ba Aapaqaxou ururE eo6acra 6a

KoHyHry3opr4v \ap Iy AaBnar;

6) gacrrnpfi Aap aMarrHco3HH 6apuorrra Ba JroHX,aXoH

IOHECKO, €B r{yMna 6apuolrau <<Taxculor 6apou xaMa>, 6apuoua

Ba Jrouxaxopr I4rruxo.4u Aapyno, 9opuy6au r,ret€pxoH aepynon,

Cuecaru aBpyflous xauqanopu, CosHruuoua or{A 6a x,aunopl.r,

I(oulalou BoronrE.fl na raftpa;

a) TaIMHHH Ay.{oHu6au XaMaconau crHrreHAur 6apou

4OUUUqyeU, OrrrySropoHH Myaccr4caxoH TaxcHJroTH onuu rcac6uu

Tapa$lo, 3vnau 6arqu4unlonafr (4onropll), rafiep KapAaHH

orufsropou, oJrHMoH Ba Hrxrupox Aap uaxra6xou 6aituanv.wtastutt
ro6scrona.

Moaaan 4

TapaQro ra6o4yrlr raqpra6apo Aap caMTr4 vraopus Ba HrrM

pylxA AoAa, xaMKopr..rpo Aap caMTr4 TabMr4Hpr HTrr4JrOor, xy{r{aTxoH
XyKy$,IH etru6opAourra, coxrop Ba rarrrKr,rJru Hr.r3oMH rraaopu$,

6apuoruax,ott tatlnufr, MaBoAI,r AuAartraxfr, LITTHnooTH Ar4rap, Kr4

6 ap ou raX(Hr(H 6oiraynaS$aKusru x,aMKopHXoH .uy.{onu6 au Tap a$xo
MycoHAaT MeHaMorA, oa pox MeMoHa[rA.

Moaaau 5

Tapru6u 6anafi4rrapll Ba rvra6larry:opla Aap 6apnouau
anoxr{Aa 6o 4apHa:apAorrrrr.r (oHyHry3opul.r xapAy Tapa$xo na

capqaIIMaXoI,I MaBqyAaH Ir,toltfi.ssu raxH.fl KapAa MeIxaB aA.

Mollan 6

Tapa{>qo rypy{H Kopr4u vyunapaxu lytoira6apo 6apon
aps€6nr.r rar6pl4l MyKappaporr.r Co:uursouau Ma3Kyp ra:.,ckrc

MeAHXaH.4.

fyplxu Kopur4 Myrrrrapax XaAAr,r axan 1 vraporu6a 4ap 3 col
6o Has6ar Aap r{yMxypuu Jlarnnr na lyira4ypuu Toqurncros 6o
pI,IoflH rrrapTxor,r xaMKopr{ BoMexypaHA.
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Moaaan 7

{,arr,ra ryua 6axcxo 6ail;.ru Tapa$ro ouil 6a ra$cup na rar6u4rE

CosrtrrHol4an Ma3Kyp 6a ranpu MalrrBapar na ry$ryuryHHAxo xar
KapAa MerraBaHA.

Moaaan 8

Fa CosurruoMar4 Ma3Kyp 6o po:uruu Tapa$xo MeraBoHaHir

raritnpy HJIoBaXo BopHA KapAa ruaBaHA, KH 6o rrporoKorrxopr

anoxlrAa 6a pacun-rr AapoBapAa rrryAa, (HcMr{ {yAoHarxaBaHAaH

Co:uursonaau Ma3xyp uuqcy6 uee6asA na rn64lr 6augu 1 uo4qalr 9
Co:auruouau Ma3Kyp :rru6op nafiAo MeKyHaHA.

Moaaag 9

I,In CosurxHoMa a3 pyslr rnpuQraHpr oroXHHoMaH oxupnn 6o

po4xou 4nnrtoiraarr.r, Aap xycycr4 as yonu6u TapaQro sSpo

rap4la4alnr pacvrudru AoxHnHAaBnarH, Kr.r 6apou erru6op naftAo

KapAaHr.r oH 3apyp acT,3brHoop rraHAo MeKyHaA.

Cosr4runoN{an Ma3Kyp 6a uyx,lauE 5 (naH.i) col 6a racsu6
pacla4a, 6a ganpa4olr rraHqcoJraxon'vr,rn6ar4a raMAr.rA ued6ag, arap

{Ke a3 mpaQlo Ha Aeprap rt: rrrail Moxr.r ro 6a oxup pacuAaHr.{

MyxJraTrr HaBOaTH oa TaBpn xaTTr{ or{A oa HHflTr4 K,ar6 KapAaHH

aMaJrr.r ou TapaQu Aurappo 6o po4x,on runlonrarlr orox HacosaA.

Cosu[rHoN{ar,r Ma3Kyp Aap rraxper.{yurau6e 10 nrcHn collru2014
gap 2 nycxau acr 6o sa6oHxor.r rarr.rurn, ro.{nrcr,r sa aHrnr.rcfr 6a urraso

pacn[,. lap cyparu 6a nyrya oMaAaHr{ raxruroQor.r Ha3ap Aap ra$cnp
na rar6n4u MyKappaporu CosuuHoMar{ MrBKyp, MarHH anr,rucr.r

a$ranurr nopaA.

A: Ar
.Ionu6n furcynraru .IoHu6n {yrcyrvraru
\yruxypuu JIarsHq {yuxyplru To.lnxucrou

{$ul'iuf &Laur?
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AGREEMENT
BETWEEN TIIE GOVERNMENT OF THE REPIIBLIC

OF LATVIA
AND

THE GOVERNMENT OF TIIE REPUBLIC OF
TAJIKISTAN

ON CO - OPERATION
IN TIIE FIELD OF EDUCATION AND SCIENCE

The Govemment of the Republic of Latvia and the Government
of the Republic of Tajikistan, hereinafter ref'erred to as the
"Parties",

wishing to develop and extend the friendly relations which exist
between the both Parties;

being aware of the fact that the co-operation irr the field of
education and science contributes to a better understandins
between nations;

have agreed as follor.vs:

,drticle I
The Parlies shall support different forms of cooperation in the
field of education and science based on the principles of mutua-
respect and partnership and complying with their internationa^
obligations and laws and regulations in force in both countries.

Article 2
The Parties shall promote the establishing of direct contacts
between institutions of general, vocational, higher education and
scientific institutions of simiiar profile, including:

a) exchange of academic staff and students of institutions of
higher education;

b) promotion of exchange of information, knowledge,
experience and study materials at all levels of education anc
expertise in strategic and organizational issues of education;

c) implementation of joint scientific research on matters o1'

mutual interest.



Article 3
The Parties shall consider the following co-operation
possibilities:

a) mutual recognition and comparability of education
certificates, qualifications, diplomas and degrees pursuant to the
effective laws and regulations of each country;

b) maintaining partnership when implementing UNESCO
programmes and projects, in particular, the programme
"Education for All", the European Union programmes and
projects, European Qualifications Framework, European
Neighbourhood Policy, Partnership and Co-operation
Agreement, the Bologna Process, etc.;

c) mutual granting of annual scholarships to students and
academic staff of the other Party for higher education, post
university education (doctorate), training of teachers, academic
staff and scientists and participation in intemational summer
schools.

Article 4
The Parties shall encourage exchange of experience in the field
of education and science, offering each other information and
legal documents in force, concerning the structure and the
organization of the system of education, curriculum, didactic
materials and other information that is needed to implement
successful co-operation of both Parties.

Article 5
The procedure of enrolment and financing shall be established in
a separate programme taking into account the laws and
regulations in force in each country and available financial
resources.

Article 6

The Parties shall set up a joint bilateral working group in order
to evaluate and implement the stipulations of this Agreement.
The joint working group shall meet at least once in three (3)
years in succession in the Republic of Latvia and Tajikistan on
the principle of alternation and it shall settle the terms and
conditions of this co--operation.
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Article 7
Any disputes between the Parties conceming the interpretation
or implementation of this Agreement shall be settled through
consultations and negotiations.

Article 8
This Agreement can be amended with the mutual consent of the
both Parties by setting up additional protocols as an integral part
of the Agreement. Such amendments shall enter into force in
accordance with the Paragraph 1 of Article 9.

Article 9
This Agreement shall enter into force on the date of receipt of
the last written notification of both Parties through diplomatic
channels about the fulfilment of all intemal procedures
necessary for its entering into force.

This Agreement shall remain in force for a period of five (5)
years. It shall thereafter be automatically renewed for a
successive periods of five (5) years unless terminated through
diplomatic channels by either Party giving written notice six (6)
months prior to the expiry of five (5) year period.

Done in Dushanbe on 10 June 2014 in two original copies
in Latvian, Tajik and English, all texts geing equally authentic.
In case of different interpretations, the text in English shall
prevail.

For the Government
of the Republic of Latvia

For the Government
of the Republic of

Tajikistan
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